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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

Pozorne si prečítajte nasledujúce pokyny pred použitím 
výrobku. Tento návod si odložte pre prípad neskoršieho 
použitia alebo pre ďalších používateľov. 
- Spotrebič je určený výhradne na strihanie. 
- Spotrebič je určený len na použitie v domácnosti. 
- UPOZORNENIE: Spotrebič udržujte v suchu. 
- Pravidelne kontrolujte, či napájací kábel nie je viditeľne 

poškodený. Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť 
výrobca, jeho autorizovaný servis alebo iná rovnako 
kvalifikovaná osoba, aby sa predišlo riziku. 

- Tento spotrebič môžu používať deti od 8 rokov a osoby so 
zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými 
schopnosťami, prípadne s nedostatkom skúseností a 
znalostí, ak sú pod dozorom alebo boli poučené o 
bezpečnom používaní a rozumejú súvisiacim rizikám. 

- Čistenie a používateľskú údržbu nesmú vykonávať deti bez 
dozoru. 

- Deti sa so spotrebičom nesmú hrať. 
- Tento spotrebič je určený výhradne na použitie v domácnosti 

a nie je určený na používanie v baroch, reštauráciách, na 
farmách, v hoteloch, moteloch ani v kanceláriách. 



- Skontrolujte, či napätie v elektrickej sieti zodpovedá napätiu uvedenému 
na typovom štítku výrobku a či je zástrčka riadne uzemnená. 

- Nepodmárajte kábel, zástrčku ani žiadnu časť výrobku do 
vody či inej kvapaliny a nevystavujte elektrické spoje 
pôsobeniu vody. Pred dotykom zástrčky alebo zapnutím 
výrobku sa uistite, že máte ruky úplne suché. 23 

- Zariadenie nepoužívajte, ak je poškodený kábel alebo 
ktorákoľvek jeho časť. V takom prípade kontaktujte 
Oficiálnu technickú asistenčnú službu spoločnosti Cecotec. 

- Uchovávajte obalový materiál mimo dosahu detí. Hrozí 
udusenie. 

- Pravidelne kontrolujte, či zariadenie nejaví známky 
opotrebovania alebo poškodenia. Ak je poškodenie viditeľné 
alebo bol prístroj používaný nesprávne, kontaktujte 
oficiálnu technickú asistenčnú službu spoločnosti Cecotec. 
Nepokúšajte sa prístroj opravovať sami. 

- V prípade poruchy alebo nesprávnej prevádzky prístroj 
okamžite vypnite a odpojte zo siete. Pri odpájaní ťahajte za 
zástrčku, nie za kábel. 

- Nepoužívajte príslušenstvo ani diely, ktoré neboli dodané 
spoločnosťou Cecotec. 

- Nenechávajte výrobok počas prevádzky bez dozoru. 
- Udržujte zariadenie mimo dosahu zdrojov tepla. 
- Nepoužívajte k tomuto výrobku predlžovací kábel. 
- Nepoužívajte ho vonku ani v blízkosti horľavých látok, 

napríklad aerosólov. 
- Zariadenie neukladajte priamo na teplom citlivé povrchy, ak 

je zapojené do zásuvky alebo je v prevádzke. 
- Nepokúšajte sa výrobok sami otvárať, rozoberať ani opravovať. Vo vnútri 

prístroja sa nenachádzajú žiadne časti, ktoré by bolo možné opraviť. 

- Tento prístroj je určený výhradne na strihanie ľudských 
vlasov. Nepoužívajte ho na strihanie umelých vlasov ani 
zvieracej srsti. PRECISIONCARE POWER BLADE 



- Spoločnosť Cecotec nenesie zodpovednosť za škody spôsobené 
nesprávnym používaním výrobku. 

- Zariadenie nepoužívajte v blízkosti vody ani na miestach, kde 
hrozí, že by sa mohlo namočiť. 

- Zariadenie nepoužívajte na poranenú alebo chorú pokožku hlavy. 
- Pred montážou alebo demontážou akejkoľvek časti či 

príslušenstva zariadenie vypnite a odpojte od elektrickej siete. 
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1. DIELY A SÚČASTI 

Obr. 1 
1. Čepeľ 
2. Páčka na nastavenie čepele 
3. Prepínač zapnutia/vypnutia 
4. Závesný krúžok 

Nadstavce 
Obr. 2 

1. Vodiaci hrebeň 3 mm 
2. Vodiaci hrebeň 6 mm 
3. Vodiaci hrebeň 9 mm 
4. Vodiaci hrebeň 13 mm 
5. Nadstavec na pravé ucho 
6. Nadstavec na ľavé ucho 
7. Čistiaca kefka 
8. Fľaštička s mazacím olejom 
9. Ochranný kryt čepele 

POZNÁMKA: 
Grafické zobrazenia v tomto návode sú len schematické a nemusia presne zodpovedať 
výrobku. 

2. PRED POUŽITÍM 

- Tento spotrebič je zabalený v obale určenom na ochranu počas prepravy. Vyberte spotrebič 
z krabice a odstráňte všetok obalový materiál. Originálnu krabicu a ďalšie obaly si môžete 
odložiť na bezpečné miesto, aby sa spotrebič nepoškodil, ak ho budete v budúcnosti 
potrebovať prepravovať. Ak sa rozhodnete pôvodný obal zlikvidovať, uistite sa, že všetky 
jeho časti správne vytriedite na recykláciu. 

- Skontrolujte, či sú všetky diely a komponenty súčasťou balenia a či sú v dobrom stave. Ak 
niektorá časť chýba alebo je poškodená, okamžite kontaktujte Oficiálnu technickú 
asistenčnú službu spoločnosti Cecotec. 

Obsah balenia 
- Výrobok 
- 4 hrebeňové nadstavce (3 mm / 6 mm / 9 mm / 13 mm) 

- Nadstavec na pravé ucho 
- Nadstavec na ľavé ucho 

PRECISIONCARE POWER BLADE 
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- Návod na použitie 

- Čistiaca kefka 
- Fľaštička s mazacím olejom 
- Ochranný kryt čepele 

3. PREVÁDZKA 

1. Skontrolujte, či je vypínač v polohe VYP. Odviňte napájací kábel a zapojte zástrčku do 
vhodnej zásuvky (120–240 V~). 

2. Vlasy sa odporúča strihať umyté a vysušené. Pred strihaním sa uistite, že je čepeľ dobre 
naolejovaná. 

3. Nasaďte zvolený nadstavec – vodiaciu hrebeňovú lištu – na čepeľ smerom nahor a 
pritlačte ho z bokov, kým nezapadne do spodného kovového okraja čepele, ako je 
znázornené na obrázku 3. Pred začatím strihania sa uistite, že je nadstavec správne 
nasadený. 

4. Zastrihávač zapnite posunutím vypínača smerom nahor do polohy ZAP. 
5. Aby ste sa oboznámili s jednotlivými nastaveniami dĺžky vodiacich hrebeňov, odporúčame 

najskôr zastrihnúť malú časť vlasov. 

Prídavné vodiace hrebene 

Môžete si vybrať zo 6 rôznych hrebeňov podľa svojich preferencií: 

1. Vodiaci hrebeň s dĺžkou strihu 3 mm 
2. Vodiaci hrebeň s dĺžkou strihu 6 mm 
3. Vodiaci hrebeň s dĺžkou strihu 9 mm 
4. Vodiaci hrebeň s dĺžkou strihu 13 mm 
5. Nadstavec na pravé ucho 
6. Nadstavec na ľavé ucho 

4. ČISTENIE A ÚDRŽBA 

- Vypnite prístroj, odpojte ho zo zásuvky a zložte nasúvací strihací nadstavec, ako je 
znázornené na obrázku 4. 

- Po každom použití zastrihávača použite čistiaci štetček a odstráňte zvyšky vlasov z 
čepele a nadstavcov. 

- Na čistenie čepele nepoužívajte vodu ani žiadnu inú kvapalinu, s výnimkou etylalkoholu. 
- Pri každodennom používaní zastrihávača sa odporúča čepeľ pravidelne premazávať. 

Použite na to priloženú fľaštičku s mazacím olejom, ako je znázornené na obrázku 5. 
PRECISIONCARE POWER BLADE 
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- V prípade potreby používajte iba oleje bez obsahu kyselín, napr. olej na šijacie stroje. 
Prebytočný olej utrite handričkou. 

5. TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE 

Referenčné číslo výrobku: A01_EU01_100001 
Výrobok: PrecisionCare Power Blade 

Príkon: 10 W 
Napätie: 120 – 240 V ~ 

Frekvencia: 50/60 Hz 

Technické špecifikácie sa môžu z dôvodu zlepšovania kvality výrobku zmeniť aj bez 
predchádzajúceho upozornenia. 
Vyrobené v Číne | Navrhnuté v Španielsku 

6. RECYKLÁCIA ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ 

Tento symbol znamená, že podľa platných predpisov sa musí výrobok 
a/alebo batérie zlikvidovať oddelene od komunálneho odpadu. Po skončení 
životnosti výrobku vyberte články/batérie/akumulátory a odovzdajte ich na 
zbernom mieste určenom miestnymi úradmi.  

Podrobnejšie informácie o najvhodnejšom spôsobe likvidácie elektrických a elektronických zariadení 
a/alebo príslušných batérií vám poskytnú miestne úrady, na ktoré by sa mali spotrebitelia obrátiť. 

Dodržiavanie uvedených pokynov pomáha chrániť životné prostredie. 

7. ZÁRUKA A TECHNICKÝ SERVIS 

Spoločnosť Cecotec zodpovedá koncovému používateľovi alebo spotrebiteľovi za akúkoľvek 
nezhodu, ktorá existuje v čase dodania výrobku, a to za podmienok a v lehotách stanovených 
platnými predpismi. Odporúča sa, aby opravy vykonával kvalifikovaný personál. 
Ak zistíte problém s výrobkom alebo máte akékoľvek otázky, obráťte sa na oficiálnu technickú 
asistenčnú službu spoločnosti Cecotec na telefónnom čísle +34 96 321 07 28. 
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8. AUTORSKÉ PRÁVA 

Práva duševného vlastníctva k textom v tomto návode sú majetkom spoločnosti CECOTEC INNOVACIONES, 
S.L. Všetky práva sú vyhradené. Obsah tejto publikácie nesmie byť, či už čiastočne alebo v celku, 
reprodukovaný, ukladaný do systému obnovy, prenášaný ani šírený akýmikoľvek prostriedkami 
(elektronicky, mechanicky, fotokopírovaním, nahrávaním alebo podobným spôsobom) bez 
predchádzajúceho súhlasu spoločnosti CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 
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66 PRECISIONCARE – výkonná čepeľ 
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Obr./Img./Abb./Afb./ Rys. 4 
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